
 Pour toute demande de SAV, contactez-nous via l’espace dédié « 
demande de SAV » accessible dans votre suivi de commandes sur 
notre site www.laredoute.fr, ou nous contacter au 0 969 323 515.

 If you need information about your product, email  
helpline@redoute.co.uk or call: 033 0303 0199.

 Wenn Sie Fragen zu Ihrem Produkt, email: info@redoute.ch 
oder anrufen: FR/IT: 0848 848 505, DE: 0848 848 505.

 Si vous avez des questions sur votre produit, email: 
serviceclient@redoute.be ou appeler: 056 85 15 15 - Als u vragen 
over uw product, email: klantendienst@redoute.be of bel: 056 85 15 
00.

 Si tiene alguna pregunta acerca de su producto, email: 
contacto@laredoute.es o llamar: 902 33 00 33.

 Se você tiver dúvidas sobre o seu produto, email: 
contacto@redoute.pt ou chamar: 707201010.

 Om du har frågor om din produkt, email: service@lare-
doute.se eller ring: 033 – 48 20 00.

 Hvis du trenger informasjon om produktet, email: 
service@laredoute.no eller telefon: 66-89-15-00.

 Se hai delle domande sul tuo articolo, ecco la mail via 
nuestro website.

 Je li maj  Pa stwo pytania dotycz ce produktu, prosimy 
pisa  na numer telefonu: 32 225 28 28.

 
 8 800 555 75 

35 / 8 (495) 795 30 30, email: info@laredoute.ru.









UK – CERAMIC 
Ceramic is a hard, non-porous and durable material. However, it can be 
sensitive to strong impacts and extreme temperature changes.

CARE INSTRUCTIONS
• Always use mild, pH-neutral cleaning products. 
• Do not use abrasive pads, acidic cleaners, bleach or solvent-based products.
• Wipe spills immediately with a soft cloth and warm water. 
• Avoid placing extremely hot objects directly on the surface; always use 
coasters or trivets. 
• Do not drop or hit heavy or sharp objects on the surface to prevent chipping 
or cracking.

FR – CÉRAMIQUE 
La céramique est un matériau dur, non poreux et durable. Cependant, il peut 
être sensible aux chocs violents et aux changements extrêmes de température.
INSTRUCTIONS D'ENTRETIEN
• Utilisez toujours des produits de nettoyage doux au pH neutre. 
• N'utilisez pas de tampons abrasifs, de nettoyants acides, d'eau de javel ou de 
produits à base de solvants.
• Essuyez immédiatement les déversements avec un chiffon doux et de l'eau 
tiède.
• Évitez de placer des objets extrêmement chauds directement sur la surface; 
utilisez toujours des sous-verres ou des dessous de plat. 
• Ne laissez pas tomber ou ne frappez pas d'objets lourds ou tranchants sur la 
surface pour éviter l'écaillage ou la fissuration.

NL – KERAMIEK 
Keramiek is een hard, niet-poreus en duurzaam materiaal. Het kan echter 
gevoelig zijn voor sterke effecten en extreme temperatuurveranderingen.
VERZORGING INSTRUCTIES
• Gebruik altijd milde, pH-neutrale reinigingsproducten. 
• Gebruik geen schurende pads, zure reinigingsmiddelen, bleekmiddel of 
producten op basis van oplosmiddelen.
• Veeg morsen onmiddellijk af met een zachte doek en warm water. 
• Vermijd het plaatsen van extreem hete voorwerpen direct op het oppervlak; 
Gebruik altijd onderzetters of trivets.
• Laat geen zware of scherpe voorwerpen op het oppervlak vallen of raken om 
chippen of barsten te voorkomen.

SE-KERAMIK 
Keramik är ett hårt, icke-poröst och hållbart material. Det kan dock vara 
känsligt för starka stötar och extrema temperaturförändringar.
SKÖTSELRÅD
• Använd alltid milda, pH-neutrala rengöringsmedel. 
• Använd inte slipmedel, sura rengöringsmedel, blekmedel eller lösningsme-
delsbaserade produkter.
• Torka av spill omedelbart med en mjuk trasa och varmt vatten. 
• Undvik att placera extremt heta föremål direkt på ytan; använd alltid 
underlägg eller trivets. 
• Tappa inte eller slå tunga eller vassa föremål på ytan för att förhindra flisning 
eller sprickbildning.

ES- CERÁMICA 
La cerámica es un material duro, no poroso y duradero. Sin embargo, puede ser 
sensible a fuertes impactos y cambios extremos de temperatura.
INSTRUCCIONES DE CUIDADO
• Utilice siempre productos de limpieza suaves y de pH neutro. 
• No use almohadillas abrasivas, limpiadores ácidos, lejía o productos a base de 
solventes.
• Limpie los derrames inmediatamente con un paño suave y agua tibia. 
• Evite colocar objetos extremadamente calientes directamente sobre la 
superficie; utilice siempre posavasos o salvamanteles. 
• No deje caer ni golpee objetos pesados o filosos en la superficie para evitar 
astillas o grietas.

NO - KERAMIKK 
Keramikk er et hardt, ikke-porøst og slitesterkt materiale. Det kan imidlertid 
være følsomt for sterke påvirkninger og ekstreme temperaturendringer.
PLEIEINSTRUKSJONER
• Bruk alltid milde, pH-nøytrale rengjøringsprodukter. 
• Ikke bruk slipeputer, sure rengjøringsmidler, blekemiddel eller løsemiddelba-
serte produkter.
• Tørk av søl umiddelbart med en myk klut og varmt vann. 
• Unngå å plassere ekstremt varme gjenstander direkte på overflaten; bruk 
alltid underlag eller trivets. 
• Ikke slipp eller slå tunge eller skarpe gjenstander på overflaten for å forhindre 
flis eller sprekker.

DE- KERAMIK 
Keramik ist ein hartes, porenfreies und haltbares Material. Es kann jedoch 
empfindlich gegenüber starken Stößen und extremen Temperaturschwankun-
gen sein.
PFLEGEANLEITUNG
• Verwenden Sie immer milde, pH-neutrale Reinigungsmittel. 
• Verwenden Sie keine Schleifkissen, säurehaltigen Reinigungsmittel, 
Bleichmittel oder Produkte auf Lösungsmittelbasis.
• Verschüttetes sofort mit einem weichen Tuch und warmem Wasser 
abwischen. 
• Vermeiden Sie es, extrem heiße Gegenstände direkt auf die Oberfläche zu 
stellen; Verwenden Sie immer Untersetzer oder Untersetzer. 
• Lassen Sie keine schweren oder scharfen Gegenstände auf die Oberfläche 
fallen oder schlagen Sie sie an, um Absplitterungen oder Risse zu vermeiden.

RUS - КЕРАМИКА 
Керамика - твердый, непористый и долговечный материал. Однако 
она может быть чувствительна к сильным ударам и резким 
перепадам температур.
ИНСТРУКЦИИ ПО УХОДУ
• Всегда используйте мягкие, нейтральные по рН чистящие средства. 
• Не пользуйтесь абразивными подушечками, кислотными 
чистящими средствами, отбеливателями или средствами на основе 
растворителей.
• Немедленно протрите пролитую жидкость мягкой тканью и 
смочите теплой водой. 
• Не ставьте слишком горячие предметы непосредственно на 
поверхность; всегда используйте подставки или подставочники для 
посуды. 
• Не роняйте и не ударяйте тяжелыми или острыми предметами по 
поверхности во избежание образования сколов или трещин.

PT - CERÂMICA 
A cerâmica é um material duro, não poroso e durável. No entanto, pode ser 
sensível a impactos fortes e mudanças extremas de temperatura.
INSTRUÇÕES DE CUIDADOS
• Utilize sempre produtos de limpeza suaves e com pH neutro. 
• Não utilize almofadas abrasivas, produtos de limpeza ácidos, lixívia ou 
produtos à base de solventes.
• Limpe imediatamente os derrames com um pano macio e água morna. 
• Evite colocar objetos extremamente quentes diretamente na superfície; use 
sempre bases para copos ou trivets. 
• Não deixe cair nem bata em objectos pesados ou pontiagudos na superfície 
para evitar lascas ou fissuras.

IT-CERAMICA 
La ceramica è un materiale duro, non poroso e resistente. Tuttavia, può essere 
sensibile a forti impatti e variazioni di temperatura estreme.
ISTRUZIONI PER LA CURA
• Utilizzare sempre prodotti per la pulizia delicati a pH neutro. 
• Non utilizzare tamponi abrasivi, detergenti acidi, candeggina o prodotti a 
base solvente.
• Pulire immediatamente le fuoriuscite con un panno morbido e acqua tiepida. 
• Evitare di posizionare oggetti estremamente caldi direttamente sulla 
superficie; utilizzare sempre sottobicchieri o sottopentole. 
• Non far cadere o colpire oggetti pesanti o appuntiti sulla superficie per 
evitare scheggiature o screpolature.
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